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UKAZ
O RATIFIKACIJI KONVENCIJE O KULTURNOJ SURADNJI 

IIZMEĐU FEDERATIVNE NARODNE REPUBLIKE JUGOSLAVIJE 
L ČEHOSLOVAĆKE REPUBLIKE

Na temelju člana 74. točke 9. Ustava i člana 7. Zakona o Prezidijumu Narodne skupštine FNRJ Pred- 
sjedništvo Prezidijuma Narodne skupštine Federativne Narodne Republike Jugoslavije odlučuje da se ratificira 
Konvencija o kulturno j suradnji izmedu Federativne Narodne Republike Jugoslavije i Čehoslovačke Republike 
zaključene u Beogradu 27. travnja 1947., a koja glasi:.

КОНВЕНЦИЈА O КУЛТУРНОЈ САРАДЊИ ИЗМЕЂУ 
ФЕДЕРАТИВНЕ НАРОДНЕ РЕПУ5ЛИКЕ ЈУГОСЛА- 

ВИЈЕ И ЧЕХОСЛОВАЧКЕ РЕПУБЛИКЕ

Влада Федеративне Народне Републике Ју- 
гославије и Влада Чехословачке Републике, у 
жељи да У смислу V члааа Споразума о прија- 
тељству и узајамној помоћи између обе државе, 
потписаног 9 маја 1946 године, склопе Кон.вен- 
цију о културној сарадњи у циљу потпомагања 
и олакшавања пријатељске сарадње на науч- 
ном, школском, умегничком и фискултурном 
пољу, наименовале су у ту сврху пуномоћ.гике, 
и то:

Влада Федеративне Народне Републике Ју- 
гославије Бориса ЗИХЕРЛА, претседника Ко- 
■митета за школе и науку при Влади Федера- 
тивне Народне Републике Југославије;

Влада Чехословачке Републике др Влади- 
мира КЛЕМЕНТИСА, државног секретара Ми- 
нистарства иностраних пословз Чехословачке 
Републике;

који су се, пошто су ивменили св®ја пуло- 
моћја, нађена у добром и поправном обдику, 
споразумели о следећем:

Члан I
Високе Стране Уговорн.ице уложиће што већи 

иапор да на својим университетима и другим уста- 
новама за више образовање ооигурају оснивање про- 
'фесорских катедои и постављање лектора за језик, 
литер-атуру, историју и друге предмете, који ћс по- 
моћи упознавању друге Високе Стране Уговораице.

Члан II
Високе Стране Уговорницз могу оснивати кул- 

турне установе на територији Друге Високе Стране 
Уговорнице, под услсвом да буду респектовани оп- 
шти законски прсписи о оснивању таквих устазова 
који важе. на дотичној територији. Под овим устано- 
вама подразумевају се: трајне изложбе, библиотеке,

DOHODA O KULTURNI SPOLUPRÄCI MEZI 
REPUBLIKOU ČESKOSLOVENSKOU A FEDERATIVNI

LIDOVOU REPUBLIKOU JUGOSLAV!!

Vlada Republiky Ceskoslovenske a vlada Federa­
tivni Lidove Republiky Jugoslavia, pfejice si ve smyslu 
V. članku Smlouvy o pfatelstv! a vzajemne pomoči mezi 
obema stäty, podepsane 9 kvetna 1946, sjednati Dohodu, 
kterä by podporovala a usnadhovala pfatelskou spolu- 
praci na poli vedeckem, školskem, umeleckem a telo- 
vychovnem, jmenovaly k tomu čili plnomocniky a to:

Vlada Republiky Ceskoslovenske Dr Vladimira CLE- 
MENTISE, statniho tajemnlka Ministerstva zahraničnfch 
vecf Ceskoslovenske republiky;

Vlada Federativni Lidove Republiky Jugoslavie Bo­
rise ZIHERLA, predsedu Komitetu pro skoly a vedu pri 
vlade Federativni Lidove Republiky Jugoslavie;

ktefi se po vymene svych plnych moči, jez^byly 
shledäny v dobre a nalezite forme, shodli na techto 
člancich:

Članek I.

Vysoke Smluvni Sträny se co nejvice vynasnazf, aby 
na svych universitäch a jinych üstayech pro vyšši vzde- 
länl zajistily zaklädänf profesorskyeh stolic а^ srizenf 
lektoratu pro jazyk, literaturu, dejiny a, jine pfedmety. 
ktere by prispely k poznani druhe Vysoke Smluvni Strany,

Članek II.

Vysoke Smluvni Sträny mohou zaklädati kulturni 
üstavy na üzemi druhe Vysoke Smluvni Sträny ])od 
podminkou, že bude dbäno vseobecnych zäkonnych 
predpisu o zaklädäni takovych ustavö, ktere plati na 
dotyenem üzemi. Temito üstavy se rozümejf: stale vy-
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.читаонице и архиве намењене студију и струкама на 
које се одаоси овај слоразум.

Члан III

Високе Стране Уговорнице потпомагаће размену 
истраживача, професора, наставника, просветних рад- 
ника, студената, ђака, уметника и претставника оста- 
лих културних професија и струка.

Члан IV

Високе Стране Уговорнице, свесне свога еловен- 
ског братства, опходиће се према студелтима и ђа- 
цима припадницима друге Високе Стране Уговорнице 
као са домаћим припадницима.

Услови под којима би испити, сведоџбе и диало- 
ме свих врста, који важе на територији једне Високе 
Страке Уговсрнице, могли бити признати зА пријем 
у службу од друге Високе Стране Уговорнице, биће 
испитани и одређени,

Члан. V

Високе Стране Уговорнице према својим могућ- 
ностима даваће стипендије да би омогућизе припад- 
ницима обеју земаља да студирају, да cs стручно 
школују, или да као истраживачи раде нз територији 
друге Висске Стране Уговорнице.

Члаа VI

Високе Стране уговорнице потпомагаће најге- 
шњу сарадњу између научних, културнах, шросвет- 
них, фискултурних, умстничких и сличних друштава 
и организација својих земаља и на тај «ачик пру- 
жиће узајамну помоћ за њихову делатност,

Високе Стране Уговорнице обезбгдиће у том сми- 
слу научним раднмцима друге Стране слободу нзуч- 
ног истраживања у библиотекама, архивама и на те- 
рен.у, респектујући опште прописе који важе у земљи 
где се та научна истраживања врше,

Члан VII

Високе Стране Уговораице радиће н3 уклањању 
штетних последица немачке фашистичке и сваке дру- 
ге фашистичке пропаганде против Федаративне На- 
родне Републике. Југославије и Републике Чехосло- 
вачке на пољу науке и културе.

Члан VIII

Вмсоке Стране Уговорнице потпомагаће органи- 
зовање течајева за време школског распуста за на- 
ставнике високих школа и других школа свих сте- 
пена и врста, као и за културне и просветне раднике 
и уметнике друге Високе Стране Уговорнице. Ово се 
односи и на размену праксе у предузећима, на раз- 
мену учесника течајева за време распуста и на ва- 
спитна летовалишта свих врста,

Члан IX

Високе Стране Уговорнице потпомагаће — евен- 
туално дајући за то и материјална средства — уза- 
јамне посете појединаца и изабраних група научних, 
просветних и фискултурних радника, књижевника и 
уметника, како би се развијала 'научда, просветна, 
културна и фискултурна и друга сарадња.

, Члан X
Високе Стране Уговорнице помагаће сарадњу из- 

међу признатих омладинских организација, између 

stavy, knihovny, citarny a archivy, určene ke studiu a 
pro obory, na než se vztahuje tato Dohoda.

Članek III.

Vysoke Smluvni Strany budou podporovati vymenu 
badatelü, profesorfl, učitelfl, osvetovych pracovnikfl, stu­
dentfl, fakfl, umelcfl a predstavitelfl jinych kulturnich 
povolani a odboru.

Članek IV.

Vysoke Smluvni Strany jsouce si vedomy sveho 
slovanskeho bratrstvi, bodou postupovaii vflči studentüm 
a žakum, pfislušnlkflm druhe Vysoke Smluvni Strany 
jako vflči domačim prislušnikum.

Budou prozkoumäny a stanoveny podminky, za 
kterych by mohly bytiuznäväny zkousky, vysvedceni a 
diplomy všech druhu, jež plati na uzemi jedne Vysoke 
Smluvni Strany, i pro prijeti do služeb druhe Vysoke 
Smluvni Strany

Članek V.

Vysoke Smluvni Strany budou podle svych možnosti 
poskytovati stipendia, aby tak umoznily prislusnikflm 
druhe Smluvni Strany, aby na jejim uzemi studovali, 
odborne se vzdelavaii nebo aby jako badatele pracovali.

Članek VI.

Vysoke Smluvni Strany budou podporovati nejužš 
spolupräci mezi vedeckymi, kulturnimi, osvetovymi, telo 
vychovnymi, umeleckymi a podobnymi spolky a organi- 
sacemi svych zemi a tim zpflsobem budou vzajemne 
podporovati jejich činnost.

Vysoke Smluvni Strany zajisti v tom smyslu vedec- 
kym pracovnikflm druhe Strany svobodu vedeckeho bä- 
dani v knihovnach, archivech a v terenu, zachovavajice 
všeobecne zäkonne predpisy platne v te zemi, kde se 
tyto badatelske prdce konaji.

Članek VII.

Vysoke Smluvni Strany budou pracovati na odstra- 
neni skodlivych nasledku nemecke fašisticke a každe jine 
fašisticke propagandy proti Československe republice a 
Federativni Lidove Republice Jugoslavia na poli vedy a 
kultury.

Članek VIII.

Vysoke Smluvni Strany budou podporovati organi- 
saci präzdninovych kursü pro učitele vysokych škol 
i jinych škol vseh stupnfl a druhü, jakož i pro kulturni 
a osvetove pracovniky a umelce druhe Vysoke Smluvni 
Strany. Tykä se to i vymen zavodni praxe, vymeny 
ucastnikfl kursü v debe präzdnin i vychovnych taboril 
všech druhü.

Članek IX.

Vysoke Smluvni Strany budou podporovati — even- 
tuelne i poskytovänim materielnich prostredkü — vzä- 
jemne nävstevy jednotlivcü i vybranych skupin vedeckych, 
osvetovych i telovychovnych pracovnikü, spisovatelü i 
umelcfl, aby se tak rozvijela vedeckä, osvetovä, kulturni, 
telovychovnä i jinä spolupräce.

Članek X.
Vysoke Smluvni Strany budou podporovati spolu- 

präci mezi uznanymi organisacemi mladeže, mezi pro- 
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Професионалних организација просветних радника, 
као и између, друпих научних и културних органи- 
бација и удружења обеју земаља,

Члан XI

Високе Стране Уговорнице помагаће се узајамно 
напорима за ширење културе и свестрано међу^ 

icofeo упознавање, нарочито:
а) организовањем размене књига и часописа, 

дневне и периодичне штампе и других публикација 
између сродних установа и друштава обеју земаља;

б) културним старањем о грађанима друге Ви- 
соке Стране Уговорнице на својој територији, као и 
културним старањем о својим грађанима на терито- 
рији друге Високе Стране Уговорнице у споразуму 
са њеним надлежним установама;

в) олакшањем и остваривањехм размене музеф 
ског материјала;

г) олакшавањем делатности новинских агенпија 
и дописника и потпомагањем новинарских посета и 
екскурзија;

д) предавањкма и течајевима језика;
ђ) разменом школског материјала;
е) концертима;
ж) изложбама и приредбама свих врста;
з) позоришаим претставама, разменом глумаца, 

односно позоришних ансамбла;
и) радијом, филмовима, грамофонским плочама 

и сличним;
ј) развијањем спортских односа преко спорт- 

ских и фискултурних организација, помагањем тури- 
стичких путовања и организовањем боравака у циљу 
одмора;

к) свака Висока Страна Уговорница стараће се 
на одговарајући начин о заштити ауторских права и! 
о томе да буду издата пре свега литерарна дела од 
вредности друге Високе Страае Уговорнице, и то у 
добрим преводима.

Члан. XII

, Високе Стране. Уговорнице основаће сталну Ме- 
шовиту Комисију, која ће имати 14 чланова. Ова Ко- 
мисија дејствоваће као саветодавно, иницијативно и 
контролно тело ■ '

Мешовита Комисија биће подељена у две Сек- 
ције: једна he имати седиште у Прагу, друга у Бео- 
граду. Свака Секција имаће по седам чланова.

Чланове чехословачке Секције именова1ће чехо- 
словачко Министарство школа и просвете у спо- 
разуму са Министарством иностраних пословаи Мини- 
старством информа.ција. Чланове југословенске Сек- 
ције именоваће Комитет за шк-оле и науку у onopi* 
зуму са Комитетом за културу и уметност и са југо- 
словенским Министарством иностраних послова.

У прашкој Секцији Мешовите Комисије имаФе 
своје претставнике чехословачко Министарство ино- 
страних послова, Министарство школе и просвете, 
Министарство информација, културни, просветни и 
уметнички радници и омладина. У београдској Сек- 
цији Мешовите Комисије имаће своје претставнике 

fesionalnimi organisacemi osvetovych pracovnikfl, jakož 
i mezi jinymi vedeckymi a kulturnimi organisacemi i 
sdruženimi obou zemi.

Članek XI,

Vysoke Smluvni Strany budou si vzajemne poma­
hati v usili o sireni kultury a o všestranne poznavam 
zvlašte:

a) organisovanim vymeny knih a časopisu, denniho 
a periodickeho tisku a jinych publikaci mezi pribuznymi 
üstavy a spolku obou zemi;

b) kulturni peči' o obcany druhe Vysoke Smluvni 
Strany na svem uzemi, jakož i kulturni peči o sve ob- 
čany na uzemi druhe Vysoke Smluvni Strany v dohode 
s jejimi pfislusnymi institucemi;

c) usnadnčnim a uskutečnovanim vymeny musejniho 
materialu;

d) usnadnovanim činnosti novinäfskych agentur a 
dopisovatelü a podporovänim novinäfskych navštev a 
exkursi;

e) prednaškami a jazykovymi kursy;
f) vymenou učebnich pomücek;
g) koncerty:
h) vystavami a podniky všeho druhu;
i) divadelnimi pfedstavenimi vymenou hercu, resp. 

ivadelnich souborü;
j) rozhlasem, filmy, gramofonovymi deskami a pod.;

k) pestovanim sportovnich stykü prostfednictvim 
sportovnich a telovychovnych organisaci, podporovanim 
turisliky a organisovanim rekreačnich podnikü;

1) každa Visoka Smluvni Strana bude vhodnym zpfi- 
sobem pečovati o ochranu autorskych prav i o to, aby 
byla vydäväna predevšim hodnotna literarni dila druhe 
Visoke Smluvni Strany a to v dobrych pfekladech.

Članek ХП.

Vysoke Smluvni Strany zfidi stälou Smišenou Ko­
misi, kterä bude složena ze 14 členu. Tato Komise bude 
püsobiti jako poradni, iniciativni a dohledaci sbor,

Smišena Komise bude rozdelena ve dve Sekce: jedna 
bude miti sidlo v Praze, druhä v Belehrade. Každa 
Sekce bude miti sedm členu.

Cleny československe Sekce bude jmenovati česko- 
slovenske Ministerstvo školstvi a osvety v dohode s Mi- 
nisterstvem zahraničnich veci a Ministerstvem informaci. 
Cleny jihoslovanske Sekce bude jmenovati Konritet pro 
školy a vedu v dohode s Komitetem pro kulturu a 
umeni a s jihoslovanskym Ministerstvem zahraničnich 
veci.

V pražske Sekce Smišene Komise bude miti svoje 
pfedstavitele československe Ministerstvo zahraničnich 
veci, Ministerstvo školstvi a osvety, Ministerstvo infor­
maci, kulturni, osvetovi a umelečti pracovnici a mladež. 
V belehradske Sekci Smišene Komise bude miti svoje 
pfedstavitele jihoslovanske Ministerstvo zahraničnich
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'југословенско Министарство иностраних послова, Ko-« 
митет за школе и науку, Комитет за културу и умет- 
иост, Савез просветвих радника и Централно Behe 
Народне омладине Југославије,

Заседањима обе Секције могу присуствовати 
аташе за штампу као и културни аташе друге земље, 
претставник домаћег друштва за културну сарадњу 
између Чехословачке и Југославије и стручни сав?- 
тодавци.

Списак именованих чланова Секције биће дипло- 
матским путем предложен другој Високој Страни 
Уговорници на одобрење.

Пленум сгалпе Мешовите Комисије састаће се 
према потреби, најмање једанпут годишње, и то на- 
изменично у Чехословачкој Републици и Федератив- 
ној Народној Републици Југославији. На овим седни- 
цама претседаваће петнаести члан, кога ће имено- 
вати чехословачко Министарство школе и просвете 
на предлог п-оашке Секције, ако Мешовита Комисија 
заседава у Чехословачкој, а Комитет за школе и 
науку на предлог београдске Секције, ако Комисија 
заседава у Југославији.

Задаци Мешовите Комисије биће да на Пленар- 
ним заседањима доноси одлуке и предлаже мере за 
спровођење У живот ове Конвенције. Прва од ових 
мера биће израда допунског протокола, која he бити 
саставним делом Конвенције чим буде одобрен од 
обе Високе Стране Уговорнице, Мешовита комисија 
пазиће на примену Конвенције и на споразумно Д°* 
иете одлуке и мере и предлагаће Високим Стравама 
Уговорницама све измене које he сматрати потребним. 

vecf, Komitet pro skoly a vedu, Komitet pro kultura a 
umeni, Svaz osvetovych pracovniku a Üstfedni rada 
jihoslovanske mladeže.

Zasedanj obou Sekci mohou se zučastniti tiskov! 
attache' jakož 1 kulturni attache druhe zeme, dale pfed- 
stavitel domäciho spolku pro kulturni spolupräci mezi 
Ceskoslovenskem a Jugoslavii a odborni poradci.

Seznam jmenovanych členu Sekce bude diploma- 
tickou cestou predložen druhe Vysoke Smluvni Strane 
ke schvaleni.

Plenum stale Smišene Komise se bude schazeti 
podle potfeby, nejmene jednou ročne a to stridave v 
Československe republice a Federativni Lidove Repu- 
blice Jugoslavii. Na techto sclmzich bude pfedsedati 
patnäcty člen, ktereho bude imenovati československe 
Ministerstvo školstvi a osvety, na navrh pražske Sekce. 
zaseda-li Smišena Komise v Československu, a Komitet 
pro skoly a vedu na nävrh belehradske Sekce, zasedä-li 
Komise v Jugoslavii.

Ukolem Smišene Komise bude, aby na plenarnich 
zasedanich činila rozhodnuti a navrhovala opatfeni k 
provadeni teto Dohody. Prvnim z techto opatfeni bude 
vypracova'ni dodatkoveho protokolu, jenž se stane so- 
učasti Dohody, jakmile bude obema Stranami schvalen. 
Smišena Komise bude dohledati na provadeni Dohody 
a na rozhodnuti a opatfeni, kterä byla učinena po do­
hode a bude pfedklädati Vysokym Smluvnim Stranam 
vsechny zmeny, ktere bude poklädati za potrebne.

Члан XIII

Ову Конвенцију спроводиће у пракси надлежни 
централни органи на основу сугестија и предлога 
Мешовите Комисије

1 Члан XIV

Обе Високе Стране Уговорнице обавезују ее да 
ће предузети потребне админист|ративне и финансиске 
мере за практично спровођење ове Конвенције.

Члан XV

1 Одредбе ове Конвенције ниуколико не мењају 
пуноважност закона и прописа Високих Страна Уго- 
ворница који се односе на све странце, уколико се 
тичу уласка у земљу и боравка у њој,

i Члан XVI

! Ова Конвенција биће ратификована. Размена 
ратификационих инструмевата спровешће се у Прагу.

Конвенција he ступити на снагу даном размене 
ратификационих инструмената.

I Члан XVII

Ова Конвенција оетаће у важдост најмање 5 ro- 
дина. Ако шест меееци npe истека овог рока ниједна 
од Високих Страна Уговорница не саопшти жељу 
да важност Конвенције престане, Конвенција ће оста- 
ти у важности до истека шест месеци од дана када 
једна од Високих Страна Уговорница саопшти жељу 
да важност Конвенције престане.

Članek XIII.

Tuto Dohodu budou prakticky provddeti pfislušnđ 
üstfedni üfady na zaklade podnetü a nävrhü Smišene Ko­
mise.

Članek XIV.

Obe Vysoke Smluvni Strany se zavazuji, že učim 
potfebna administrativni a finančni opatfeni k praktic- 
kemu provädeni teto Dohody.

Članek XV.

Ustanoven! teto Dohody nikterak nemem učinnost 
zäkonü a pfedpisü Vysokych Smluvnich Stran, ktere se 
tykaj! všech cizincü, pokud jde o vstup do zeme a 
pobyt v ni.

Članek XVI.

Tato Dohoda bude ratifikoväna. Vymena ratifikačnich 
listin bude provedena v Praze.

Dohoda nabude učinnosti dnem vymeny ratifikačnich 
listin.

Članek XVII.

Tato Dohoda züstane v učinnosti nejmene pet let. 
Neoznamili žadna z Vysokych Smluvnich Stran šest 
mesicfl pred uplynutim Ihüty, že si pfeje, aby Dohoda 
pozbyla učinnosti, züstane Dohoda v učinnosti do uply- 
nuti šesti mesicü ode dne, kdy jedna z Vysokych Smluv­
nich Stran vyslovi pfäni? aby Dohoda pozbyla učinnosti.
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У потврду чега, потписани пуномоћници потпи- 
сали су ову Конвенцију и ставили на њу своје печате.

Рађено у два примерка у Београду, иа дан 
27 априла 1947 године на српско-хрватском и чешком 
језику. Оба текста су аутентична.

За Федеративну Народну Републику 
Југославију,

Борис Зихерл, с. р.
За Чехословачку Републику,

В. Клементис, с, р,

Na dükaz (oho podepsani plnomocnlci podepsal 
into Dohodu a pripojili na ni sve pečeti.

Dano v Belehrade dne 27. dubua 1947 dvojmo v 
češkem a srbochorvatskem jazyku, pri čemž kazdy text 
je autenticky.
Za Ceskoslovenskou republiku,

J. V. Clementis v. r.
Za Federativni Lidovou
Republiku Jugoslavii,

Boris Ziherl v. r.

U. br. 1202
19. lipnja 1947.

Beograd
Prezidijum Narodne skupštine Federativne Narodne Republike Jugoslavije

Za Tajnika 
Potpredsjednik, 

Moša Pijade, s. r.
Predsjednik, 

dr Ivan Ribar, s. r.

428.

Na temelju čl. 1. Zakona o ovlaštenju Vladi FNRJ 
za donošenje uredaba o pitanjima iz narodne privrede 
Vlada FNRJ, na prijedlog Ministra pravosuda FNRJ, 
donosi

UREDBU

O UKNJIŽENJU PRAVA VLASNIŠTVA NA DRŽAVNOJ 
NEPOKRETNOJ IMOVIN1

Član 1.

Državna nepokretna imovina uknjižit če se u zem- 
ijišnim knjigama, kao i u svim knjigama kojima se 
dokazuje vlasništvo na nepokretnostima kao opčena- 
rodna imovina, sa oznakom organa kome je ova imo­
vina predana na upravljanje (organa upravljanja)..

Svaka promjena organa upravljanja mora se upisati 
u zemljišnoj knjiži.

Član 2.

U iznimnim i pojedinačnim slučajevima Vlada FNRJ 
može rješenjem dozvoliti uknjiženje prava vlasništva ne­
posredno na organ upravljanja.

Član 3.

Pod organima upravljanja državnom nepokretnom 
imovinom razumijevaju se državna nadleštva, državne 
ustanove i državna privredna poduzeča.

Član 4.

•- Uknjiženje prava vlasništva izvršit če se, na temelju 
isprave kojom se nesumnjivo utvrduje svojstvo nepo- 
kretnosti kao državne imovine i isprave kojom nadležni 
državni organ odreduje organ upravljanja.

Član 5.

U slučaju da je nepokretnost več uknjižena u ko­
rist države, bez obzira da li je uknjižena sa klauzulama: 
državna imovina, imovina Federativne Narodne Repub­
like Jugoslavije, imovina narodne republike, imovina 

narodnog odbora, imovina državnog nadleštva, državne 
ustanove ili državnog privrednog poduzeča, imovina 
bivših samoupravnih tijela i torne slično, zemljišno- 
knjižni sud če po službenoj dužnosti izvršiti ispravak 
uknjiženja u smislu čl, 1 ove uredbe.

Član 6.

U slučaju da nepokretnost nije uknjižena u korist 
države, svojstvo nepokretnosti kao državne imovine 
utvrduje se:

a) ako je nepokretnost prešla u državno vlasništvo 
na temelju zakona — odlukom organa nadležnog po 
torn zakonu;

b) ako je nepokretnost prešla u državno vlasništvo 
na temelju sudske presude — pravomočnom presudom 
suda;

c) ako je nepokretnost prešla u državno vlasništvo 
na temelju ugovora koji je sklopljen izmedu državnog 
nadleštva, ustanove ili poduzeča sa zadrugom ili narod- 
nom organizacijom, kao i sa privatnim fizičkim i prav­
nim osobama — pismenim ugovorom izmedu stranaka.

U slučaju da je nepokretnost pila u vlasništvu dr­
žave p rij e 6. travnja 1941., organ upravljanja može 
tražiti uknjiženje prava vlasništva bez naročitog dokazi- 
vanja vlasništva.

Član 7.

Državni organi koji u smislu ove uredbe izdaju 
isprave o odredivanju organa upravljanja jesu:

a) ako je organ upravljanja državno nadleštvo — 
ministar, predsjednik komiteta i komisije, predsjednik i 
tajnik izvršnog odbora narodnog odbora, koji u času 
upisa stvarno upravljaju državnom nepokretnom imo­
vinom;

b) ako je organ upravljanja državna ustanova — 
državni organ u čijem se sastavu ustanova nalazi, na 
temelju propisa kojim je ustanova osnovana;

c) ako je organ upravljanja državno privredno po- 
duzeče — administrativno-operativni rukovodilac toga 
poduzeča, na temelju rješenja vlade o osnivanju (samo­
upravljanju) poduzeča odnosno o odredivanju osnov­
nih sredstava.
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Clan 8.

Pomorski i riječni brodovi koji su u državnom 
vlasništvu smatrat če se kao nepokretna imovlna u smi­
slu ove uredbe.

Član 9.

Ovlašćuje se Ministar pravosuđa FNRJ da donese 
potanje propise za izvršenje ove uredbe.

Član 10

Ova uredba stupa na snagu danom objavljivanja u 
»Službenem listu Federativne Narodne Republike Ju­
goslavije«.

Beograd, 3. lipnja 1947,

Predsjednik Vlade FNRJ 
i Ministar narodne obrane, 

Maršal Jugoslavije
Josip Broz-Tito, s. r.

Ministar pravosuda, 
Frane Frol, s. r.

429.

Na temelju čl. 1. Zakona o ovlaštenju Vladi FNRJ 
za donošenje uredaba o pitanjima iz narodne privrede, 
na prijedlog Predsjednika Privrednog savjeta Vlade 
FNRJ, Vlada FNRJ donosi

U R E D B U

O IZMJENI UREDBE O ZAKLJUČIVANJU UGOVORA 
U PRIVREDI

Član 1.

Čl. 1. Uredbe o zaključivanju ugovora u privredi 
mijenja se i glasi:

»Državna privredna poduzeča, državna nadleštva i 
ustanove dužni su zaključivati ugovore o svim poslovima 
koji proistječu bilo iz medusobnih odnosa, bilo iz od­
nosa sa zadrugama, zadružnim ili privatnim privrednim 
poduzećima, privatnim fizičkim ili pravnim osobama«.

Član 2.

Ova uredba stupa na snagu danom objavljivanja 
u »Službenom listu Federativne Narodne Republike 
Jugoslavije«.

Beograd, 3. lipnja 1947.

Predsjednik Vlade FNRJ 
i Ministar narodne obrane, 

Maršal Jugoslavije
Josip Broz-Tito, s. r.

Predsjednik
Pivrednog savjeta Vlade FNRJ,

Boris Kidrič, s. r.

430.

Na temelju čl. 1. Zakona o ovlaštenju Vladi FNRJ 
za donošenje uredaba o pitanjima iz narodne privrede, 
Vlada FNRJ, na prijedlog Ministra rada FNRJ, donosi

UREDBU

O IZMJENAMA I DOPUNAMA UREDBE O PLAČENOM 
GODIŠNJEM ODMORU RADNIKA, NAMJEŠTENIKA I 

SLUŽBENIKA

Član 1.

U članu 1. dodaje se freča stavka, koja glasi:

»Višina redovne zarade odnosno plače, koja se raj­
niku, namješteniku i službeniku isplačuje za vrijeme 
iskoriščivanja godišnjeg odmora odreduje se i to:

a) kod radnika koji se plačaju prema postignutom 
efektu (učinku) rada (akordnom plačom), na temelju 
prosječne dnevne akordne zarade radnika za posljednja 
tri mjeseca, računajuči osmosatni rad kao redovno rad- 
no vrijeme;

b) kod radnika koji se plačaju prema satima pre­
vedenim na radu, na temelju vremenske plače radnika, 
koju su imali u vrijeme odlaska na godišnji odmor;

c) kod namještenika i službenika, na temelju nji­
hovih redovnih mjesečnih prinadležnosti koje bi imali 
da su to vrijeme provelj.na poslu.«

Član 5. mijenja se i glasi: .

»Ministar rada FNRJ može u sporazumu sa nadlež-: 
nim resornim ministrom, u slučaju hitne državne po­
trebe, obustaviti u izvjesnim privrednim granama od­
nosno poduzečima iskoriščivanje godišnjeg odmora.

Isto tako i direktor jednog poduzeča odnosno ru- 
kovodilac nadleštva ili ustanove može obustaviti iskoriš­
čivanje godišnjeg odmora onim radnicima, namješte- 
nicima i službenicima, koji su zbog njihove stručnosti 
ili specijalnosti neophodno potrebni za pravilno obav- 
Ijanje posla, tako da bi njihov odlazak mogao štetno 
utjecati na normalan tok rada u poduzeču, nadleštvu 
ili ustanovi, o čemu direktor odnosno rukovodilac do­
nosi pismenu odluku, saslušavši mišljenje sindikalne 
organizacije.

U ovim slučajevima radnicima. namještenicima i 
službenicima, koji su stekli pravo na plačeni godišnji 
odmor, pripada osim njihove zarade odnosno plače i 
novčana naknada u iznosu njihove redovne zarade od­
nosno plače za odgovarajuče vrijeme godišnjeg odmora 
iz čl. 2. ove uredbe.

Pravo na novčanu naknadu iz prethodne stavke pri­
pada i onom radniku, namješteniku j službeniku kome 
krivnjom ili propustom direktora odnosno rukovodioca, 
kao i privatnog poslodavca nije bilo omogučeno da is- 
koristi godišnji odmor na koji je stekao pravo po pro- 
pisima ove uredbe.

Radnicima, namještenicima i službenicima, kojima je 
bez njihove krivnje služba otkazana prije iskoriščenja 
godišnjeg odmora na koj,i su stekli pravo po propisima 
ove uredbe, pripada novčana naknada u iznosu njihove 
zarade odnosno plače za 14 dana.«
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Član 2.

Ova uredba stupa na snagu danom objavljivanja u 
»Službenom listu Federativne Narodne Republike Ju­
goslavije«.

Beograd, 3 srpnja 1947.

Predsjednik Vlade FNRJ 
i Ministar narodne obrane, 

Maršal Jugoslavije
Josip Broz-Tito, s. r.

Ministar rada. 
Vleko Krstulovič, s. r.

431.

Na temelju čl. 2. st. 2. Zakona o konverziji pred- 
ratnih unutrašnjih dugova po prijedlogu Ministra 
ünancija FNRJ, Vlada FNRJ donosi

RJEŠENJE

O KONVERZIJI PREDRATNIH DUGOVA BIVŠIH 
SAMOUPRAVA KOD DRŽAVNE INVESTICIONE

BANKE

T. Predratni dugovi bivših samouprava (banovina, 
okruga, kotareva j opčina) zaključeni kod Državne in- 
vesticione banke konvertiraju se analogno propisima 
Zakona o konverziji, predratnih unutrašnjih dugova i 
obaveza.

2. Služba po konvertiranim dugovima bivših samo­
uprava preuzima Ministarstvo financija FNRJ.

3. Državna investiciona banka razdužit če narodne 
odbore i druge organe na koje su prešli dugovi biv­
ših samouprava za iznos konvertiranih dugova, a sa 
istim iznosom zadužiit če račun Ministarstva financija 
FNRJ.

4. Ovo rješenje stupa na snagu odmah.

IV. br. 2365
Beograd, 2. srpnja 1947.

Predsjednik Vlade FNRJ 
i Ministar narodne obrane, 

Maršal Jugoslavije
Josip Broz-Tito, s. r.

Ministar financija, 
Sreten Žujović, s. r.

432.

Na temelju čl. 3. Uredbe o Fondu rukov.odstva po- 
duzeča (Fond rukovodstva) i Centr.alnom fondu podu- 
zeča (Centralni fond) državnih otkupnih poduzeča, a po 
prethodnom mišljenju Centr.alnog odbora Jedinstvenih 
sindikata Jugoslavije, donosim

RJEŠENJE

O OSNOVNOM POSTOTKU — IZNOSU — DOPRINO­
SA ZA FOND RUKOVODSTVA DRŽAVNIH OTKUPNIH 
PODUZEČA KOJA SE BAVE OTKUPOM STOKE, ME­

SA I MASNOĆA I OTKUPOM ŽITARICA

I. — Za poduzeča koja se bave otkupom stoke, mesa 
i masnoča propisuje se osnovni postotak doprinosa za 
Fond rukovodstva sa 0,02% od planom predvidenog go- 
dišnjeg otkupa poduzeča.

IL — Za poduzeča koja se bave otkupom žitarica, 
propisuje se osnovni iznos doprinosa za Fond ruko­

vodstva na 25 para za svakih 100 kg žitarica planom 
predvidenog otkupa.

III, — Ovo rješenje stupa na snagu danom objavlji- 
vanjp u »Službenom listu Federativne Narodne Repub­
like Jugoslavije.«

Br. 6024
_ Beograd, 18. lipnja 1947.

Predsjednik
Priv.rednog savjeta Vlade FNRJ,

Boris Kidrič, s. r.

433.

Na temelju čl. 3. Uredbe o privremenim tehniškim 
propisima za beton i armirani beton od 29. s.vibna 1947. 
donosim

RJEŠENJE

O UPUTSTVU ZA PRIMJENU PRIVREMENIH TEH- 
NIČKIH PROPISA ZA BETON I ARMIRANI BETON

1. — Uputstvo za primjenu privremeniih tehniških 
propisa za beton i armirani beton, koji je sastavni dio 
ovog rješenja i koje je odštampano kao posebno iz- 
danje Ministarstva gradevina FNRJ, vrijedi na cijelom 
području Federativne Narodne Republike Jugoslavije, 
a primjenjivat če se na svaku gradevnu djelatnost.

2. — Ovo rješenje stupa na snagu danom objav­
ljivanja u »Službenom listu Federativne Narodne Re­
publike Jugoslavije«.

Br. 8550
Beograd, 17. lipnja 1947.

Ministar gradevina, 
Vlada Zečevič, s. r.

434.

Na temelju čl. 2. Zakona o poštansko-telegrafsko- 
telefonskim taksama, u sporazmmu sa Ministrom finan­
cija FNRJ, donosim

RJEŠENJE

O IZMJENAMA I DOPUNAMA POŠTANSKO-TELE- 
GRAFSKO-TELEFONSKE TAKSENE TARIFE

1) Pretplatniici serijskih telefonskih priključaka u 
pogledu plačanja instalacione i pretplatne takse izjed- 
načuju se sa pretplatnicima dvojnih telefonskih pri­
ključaka.

Kad se serijski priključeni nalaze u širem rajonu 
gradske telefonske mreže, njihovi pretplatnici plačaju 
jednak i razmjeran dio takse za održavanje izvanmje- 
sne telefonske linije.

2) Radi toga poštansko-telgrafsko-telefonska tak- 
sena tarifa (»Službeni list FNRJ« br. 6/46) mijenja se 
i dopunjuje:

a) u dijelu Telefonske takse, u naslovu Instala- 
cione takse, pod 1) Takse za unutrašnje instalaöije, 
toč. 1) mijenja se i glasi:
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»Za unutrašnju instalacija glavnog pretplatničkog 
telefona, dvojnog i seriijskog priključka Dinara 200.—;

b) u istom dijelu pod 2) Takse za vanjske insta­
lacije, Napomena 3. miljenja se j glasi: »Pretplatnici 
'dvojnih i serijskih priključaka i sporednih stanica pla- 
čaju na ime takse za vanjsku instalaciju 75% ove 
takse.«;

c) u istom dijelu, pod 4) Taksa za održavanje 
pretplatničkih telefonskih linija u širem mjesnom ra­
jonu iza Napomene 3. dodaje se Napomena 4. koja gla­
si: »Pretplatnici serijskih telefonskih priključaka pla- 
'čaju jednak i razmjeran dio takse za održavanje za- 
'jedničke linije u širem mjesnom rajonu.«;

d) u listom dijelu, u naslovu Telefonska pretplata 
pod 8) Pretplata za sporednu stanicu, dvojni priklju- 
čak, sporedni aparat, nočni prekidač i signalno zvono, 
u samom torn podnaslovu iza riječi »dvojni« dodaju 
se riječi »i serijski«, a u toč. 2) istog podnaslova iza 
riječ; »dvojnih« dodaju se riječi »i serijskih«.

Ovo rjegenje primjenjivat če se počev od 1. si-' 
ječnja 1947.

I. br. 20563
3. srpnja 1947.

Beograd
Ministar pošta, 

dr Drago Marušič, s. r.

435.

Na temelju čl. 7. Pravilnika o proglašeriju udarnika 
na Omladinskoj pruzi Šamac—Sarajevo, a na prijedlog 
Centralnog viječa Narodne omladme Jugoslavije, do­
nosim

RJEŠENJE

O PRIMJENI PRAVILNIKA O PROGLAŠENJU UDAR­
NIKA NA OMLADINSKOJ PRUZI ŠAMAC—SARAJEVO 
NA GRADNJU OMLADINSKE TVORNICE TEŠKIH 

ALATNIH STROJEVA U ŽELEZNIKU

Gradnja omladinske tvornice teških alatnih Stro­
jeva u Železniku smatra se veltkom omladinskom rad- 
nom akcijom i na sudionike u ovoj akciji primijenit če 
se Pravilnik o proglašenju udarnika na Omladinskoj 
pruzi Šamac—Sarajevo.

Br. 9902
Beograd, 2. sprnja 1947.

Ministar rada, 
Vicko Krstulovič, s. r.

Predsjedništvo Vlade FNRJ, po 'izvršenom sravnje- 
nju sa izvornim tekstom ustanovilo je da su se u tekstu 
Uredbe o opčtm načelima o kategorisanju, troškovima, 
dobitku, raspodjeli dobitka i fondovima rukovodstva 
'državnih privrednih poduzeča lokalnog značaja objav­
ljene u broju 53. »Službenog lista FNRJ« od 24. lipnja 
1947. potkrale niže navedene pogreške i daje sfijedeč«

I S P R A V A K

UREDBE O OPĆIM NAČELIMA O KATEGORISANJU, 
TROŠKOVIMA, DOBITKU, RASPODJELI DOBITKA I 
FONDOVIMA RUKOVODSTVA DRŽAVNIH PRIVRED­

NIH PODUZEČA LOKALNOG ZNAČAJA

U čl. 10. st. 3. iza riječi »i opču stopu dobitka za« 
Člodaje se riječ »ta«.

U čl. 12. st. 1. druga rečenica, izostavljaju se riječi 
»umanjen iznos prosječnog dobitka«.

Iz Pretsjedništva Vlade FNRJ, 9. srpnja 1947.

I S P R A V A K

U tekstu stavke 2. člana 31. Zakona o konfiskaciji 
imovine i o izvršenju konfiskacije, objavljenom u Zbir? 
ci krivičnih zakona sa objašnjenjima koja je izišla u 
redakciji Komiteta za zakonodavstvo i izgradnju na­
rodne Vlasti Vlade FNRJ, a u izdanju »Službenog IN 
sta FNRJ« (treče izdanje, str. 109.) pogrešno stoji da 
je rokzažalbu okružnom sudu protiv odluka kotarskog 
suda, donesenih po stavci 1. navedenog člana, 8 dana,

Ovaj rok iznosi 3 dana prema Odluci Narodne skup-' 
štine FNRJ U. br. 725 od 23. prosinca 1946. o potvrdii 
izrojena i dopuna u Zakonu o konfiskaciji imovine i o 
izvršenju konfiskacije, objavljenoj u »Službenom listu 
FNRJ« br. 105. od 27. prosinca 1946., kojom je cijela 
stavka 2. unesena u čl. 31. spomenutog zakona.

Ovim se navedena pogreška ispravlja.
Br. 2298. — Iz Komiteta za zakonodavstvo i izgrad- 

nju narodne Vlasti Vlade FNRJ, 2. srpnja 1947.

ODLIKOVANJA
PREZIDIJUM

Narodne skupštine Federativne Narodne 
Republike Jugoslavije

na temelju člana 2. stavke 2. Zakona o ordenima i 
medaljama odobrava naredbu br. 3 Štaba II armije od 
15. siječnja 1946.

kojom se za pokazanu hrabrost u toku narodno- 
oslobodilačke borbe odlikuju

ORDENOM ZA HRABROST:

majori: Bosanac T. Krsto, Joka S. Milan, Kraješič 
S. Nikola i Krmpotič M. Ivan;

kapetani: Adamovič A. Ante, Bogič N. Milan, Fucič 
F. Zvonko, Medunič J. Slavko, Mirkovič M. Anđelko, 
Pravdič P. Stevo, Raduka J. Tomo i Uskokovič L. 
Zdravko;

poruč. Ašanin M. Radivoje, Breber A. Filip, Dakič 
R. Lazar, Fumič S. Duro, Gačeša S. Stanko, Grašar M.- 
Duro, Jokič B. Milenko, Klajič S. Ivan, Kodžoman D. 
Bartol, Milašinovič V. Nikola, Mundrić D. Krsto, Milo­
šič M. Marko, Miškatovič L. Franjo, Nedič N. Ilija, 
Poniger A. Mišo, Radelič T. Dušan, Rivič J. Josip, Ro-: 
movič M. Petar, Tomazovič L. Dušan, Vuikičevič P. Đor­
đe, Valkovič A. Luka. Vrzič M. Dušan i Vujkovič M. 
Kosta;

potporuč. Kasalica G. Ljubomir, Krstič M. Jovo, 
Mačvanin S. Nedeljko, Perešinovič P. Martin, Petrovič 
D. Duro, Puškaš A. Joakim, Pavelič S. Luka, Petkovič 
B. Milan, Šincek I. Slavko, Tankosič J. Dušan, Vrho? 
vec Ivan, Vujičič T. Petar i Vedrina P. Zvonko;

zastav. Andelič Z. Mirko, Butkovič F. Franjo, Cvi? 
jovič R Žarko, Dušič S. Jovan, Ečimovič L. Milica, 
Kardaš T. Savo, Kranželič V. Rudolf, Kavgič B. Milan, 
Lazarevič I. Borisav, Lončar O. Milan, Lugarič J. Albin, 
Nađo rđ P. Mihajlo, Rakiiin C. Vlajko, Salopek F-' Mijo, 
šišan I. Franjo i Veljača D, Ilija;



Petak, 11, srpnja 1947. SLUŽBENI LIST Broj 58. — Strana 745.

st. vodn. šašič L. Josip, Dobrica P. Đorđe, Hrnjak 
S. Ana, Krnjajić T. Stevo, Manojlović M. Milorad i 
Panič S. Milan;

vodn.: Marič I. Stojan i Vranarič P. Antun;
ml. vodn.: Bodegrajac J. Milan, šešnjak A. Josip, 

Kneževič M. Ljuban i Medič B. Božo;
desetar Rakidžič B. Milivoje;
borci: Bosanac S. Milan i Braovac Slavica..

MEDALJOM ZA HRABROST:

poruč. Drvar F. Valent j Vrkič M. Ankica;
potporuč. Adamovič M. Duro. Cikota J. Milan, Fe- 

renček S. Dragutin, Heimeci J. Josip, Katanski I. Đu- 
rica. Margetič K. Nikola, Mil&novič P. Tanasije, Rakin 
M. Žarko i Vedriš M. Martin;

zastav. Andraković I. Ivan, Boričevič J. Antun, Bo- 
družič F. Josip, Barabarič J. Josipa, Bratić T. Trivo, 
Bestvina A. Antun, Budiselič F. Marijan, Ćvijetič V. 
Dragoje, Erdeljan S. Lazar, Filipovič N. Nedeljko, Hor- 
njak K. Simeon, Hrženjak S. Valent, Ilič S. Branislav, 
Kalaba R. Špiro, Lunič J. Antun, Lazič A. Arso, Lončar 
D. Duro, Mariničič L. Stanke, Markovič S. Jordan, Mar­
kovič D. Mihajlo, Matin I. Mato, Mlinkovič S. Drago-: 
ljub, Novak M. Duro, Neralič S. Martin, Plavšič T. 
Boško, Prokič V. Petat;, Pipič Zaim, Ramnjak A. Marko, 
Rudović D. Nkola, Starčević Ž. Slavko, Trkalac F. Ste­
van, Trušček S. Josip i Verban L. Stevo;

st. vodn.: Božinovič N. Dragoslav, Dajič J. Mile, 
Jajič N. Stevo, Marič S. Gavrilo, Nedeljkovič S. Milen­
ka, Sever P. Stevan, Škorić D. Ivan, Šenija J. Duro i 
Trudina I. Mato;

vodn.: Barkovič S. Stevo, Baričevič J. Ante, Bode- 
grajac T. Ilija, Bubaš D. Stanko, Buzadžič V. Dušan, 
Grublješič M. Boško, Jankovič R. Bogdan, Ječmenica 
J. Joco, Jovičič D. Jovan, Jurek M. Josip, Kopčalin M. 
Vladimir, Marič J. Stevan, Marič M. Mladen, Matišič 
I. Antun, Madžarevič O. Savo, Petrovič M. Cvetko, Po­
povič N. Gavrilo, Stanišič M. Ljubomir, Šaulič S. Rade’, 
Šipkič L j. Stevo, Topic V. Dušan, Topič J. Tomo, To- 
varič Đ. Joco, Ugrenovič Lj. Milan, Vlasič I. Duro i 
Vukašinovič J. Mile;

ml. vodn. Budimir P. Stevo, Brkič M. Đuro, Bran­
kovič M. Branko, Boncek F. Ivan, Bašič V. Marijan, 
Dželajlija L. Stojan, Fehir F. Petar, Ivančevič M. Stje­
pan, Jakša M. Martin, Josipovič P. Jožo, Hruška L 
Josip, Katanjič J. Živko, Krznarič M. Josip, Komlja- 
novič M. Viktor, Markač L. Duro, Matonički Š. Jakov, 
Mihoci I. Josip, Milakič S. Sreto, Maširevič V. Lazar, 
Ozimac Lj. Ivan, Paljčanin S. Ivan, Prodanovič D. Mar-: 
ko, Raspopovič I. Ivan, Sekulič M. Stojan, Selenič K. 
Čedo, Skenderlija S. Zdravko, Sovulj B. Andrija, Spasič 
M. Sreten, Stanisavljevič S. Branislav, Srevanovič M. 
Radivoje, Šeparovič M. Davor, Škrinjak J. Rudolf, To-: 
mič N. Bariča, Vrbanac M. Martin i Zastavilikovič M. 
Dušan;

deset.: Belič D. Dobrivoje, Borbaš A. Vinko, Boškič 
P. Nikola, Bartolovih L. Stjepan, Brajdič G. Dragan, 
Čavič K. Ivan, čalič R, Milutin, Dresner Stevo, Đukić 
S. Milorad, Đumura P. Stevan, Glušič K. Ivan, Jova­
novič Ž. Dušan, Juhas A. Vladimir, Jurkovič F. Tomo, 
Kokič P. Milan, Kolešarič A. Franjo, Markovič S. Ra­
dosav, Mikolič S. Marko, Mihailovič M. Jefto, Maklje- 
vič N. Branko,. Matana J. Ivan, Opančar M. Antun,. Po- 

krajac L. Jovo, Pokrajac L. Miodrag, Pavič T. Duro, 
Stručak J. Marko, Sukič S. Ivan, Švedek M. Petar, Ši- 
mičič J. Stjepan, Tešič S. Ljubinko, Vidakovič V. 
Aleksa, Vidovič O. Dragutin i Vodogaz S. Rade;

borci: Arambašič P. Petar, Apari S. Ivan, Arseno­
vič M. Živojin, Arsenovič Arsena Živojin, Arsenovič J.: 
Borisav, Anič J. Živko, Adamovič S. Marko, Aleksič Ž. 
Miodrag, Alimpič V. Miodrag, Alerič F. Antun, Arnauto­
vič Ž. Nikola, Avramovič T. Janko. Bačanovič S. Bo­
židar, Bakulič F. Ivo, Banjanovski F. Petar, Balač R. 
Marija, Brkič M. Lazar, Bogdanovič S. Boris, Bogi- 
čevič M. Tadija, Blagojevič D. Živadin, Bogčič L. Pre­
drag, Budiselič I. Mato, Boričevič A. Jevrem, Bogda­
novič S. Ljubomir, Borič J. Branislav, Bosec Š. Janko, 
Bosanac B. Petar, Budimirovič S. Sreten, Benič A. 
Duro, Birčakovič S. Dragoljub, Bora S. Mirko, Bosa- 
nac K. Ivan, Boškovič N. Borisav, Budičevič S. Zdravko, 
Bukvič M. Antun, Buško D. Nikola, Cvetkovič D. Mar­
ko, Cerijan S. Žejjko, Cvejič M. Pavle, Crnjakovič O. 
Milutin, Čavič S. Žvko, Čovič H. Juso, Čok A. Ivan, Čo- 
sič P. Janko, Čorovič M. Ivan, Ćućič M. Lazo, Čavič 
M. Jožo, Čirkovič R. Momčilo, Čolić R. Kosta, čirkovič 
O. Milan, čokanovič S. Borivoj, Čorkvić M. Stevo, Čo- 
sić D. Gojko, čirkovič M. Vidosav, Dobro L. Nikola, 
Dimitrijevič Ž. Dragomir, Damjanovič M. Pero, Drma- 
novič D. Svetozar, Damnjanac J, Borisav, Dujanovič 
R. Slavko, Dominus I. Danijel, Drkulec I. Ljudevit, Du- 
gaolić I. Nazif, Dukič M. Stjepan, Drič P. Franjo, Do- 
brosavljevič B. Ljuban, Prago jevič D. Svetomir, Džavič 
T. Dobrivoj. Minovič M. Rajko, Dukič J. Savo, Dordič 
D. Živojin, Duričič M. Čedomir, Dokič M. Ratko, Dokič 
A. Vojin, Đorđević D. Slavoljub, Đokić Ž. Milorad, Da- 
kovič K. Stanimir, Đorđević D. Vojislav, Đorđić J. Vo­
jislav, Durič M. Dragutin, Duraševič S. Duro, Đurić M. 
Tatomir, Erdevbčkj I. Radovan, Erdevički I. Vladimir, 
Franjič P. Vinko, Filjmanović V. Miodrag Filipovič 
M. Obrad, Gavrić I. Obrad, Gligorič M. Živojin, Gli- 
gorič M. Dragiša, Grbić M. Ilija, Gagić D. Dušan, Ga- 
vrić T. Svetomir, Gavrilovič M. Živorad, Grčić V. Di­
mitrije, Grčić T. Milodrag, Gugonjič Svetislav, Horva- 
tin A. Svetac, Hobajlija Š. Tomo, Hliberski A. Stjepan, 
Ilić A. Stjepan, Isailovič D. Marko. Ivanovič J. Voji­
slav, Ivančevič M. Ivan, Ivanovič R. Ivko, Ivaniševič B. 
Rajko, Ivanišič Đ. Marko, Ilič Đ. Svetolik, Ivankovič 
T. Radovan, Ivič M. Živorad, Jankovič I. Dušan, Jova­
novič V. Velimir, Jelič O. Slavko, Jankovič P. Živko, 
Janič M. Šimo. Jovičič Ž. Branislav, Jovanovič S. Ivan, 
Jovanovič R. Damjan, Jovanovič P. Mileta, Jocič C. 

’Jevrem, Jetečič M. Ljubisav, Janjič P. Duro, Jankovič 
D. Stevan, Jovanovič Ž. Obren, Jovanovič D. Simo, Ju- 
rec V. Dragee, Jurišič M. Živko, Klašnja S. Danilo, 
Klarič I. Stjepan, Kleščič J. Josip, Katič M. Marko, 
Kojič R. Branislav, Kljajič B. Jovan, Kovačevič A. Mi­
lenko, Kovačevič J. Aleksandar, Kožič J. Luka, Katič 
M. Vitomir, Kladarič M. Stjepan, Kojič L. Branislav, 
Kosanič S. Radovan, Kubica D. Ivan, Kuzman I. Duro, 
Lazarevič M. Milorad, Lazarevič M. Dimitrije, Lackovih 
Ž. Živadin, Lelić Ž. Vladimir, Lovočević I. Ivan, Lazič 
M. Živko, Lekič Đ. Boriv^j i Ljubič L Stjepan;

borci: Maslov I. Todor, Mandušič M. Josip, Marko­
vič D. Slavoljub, Mašič B. Živanko, Mihajlovič B. Dra­
goljub, Medič I. Đorđe, Mandič M. Valent, Malič L. Ži- 
van, Milovanovič G. Milovan, Milutinovič D. Savo, Mo- 
čilac L Duro, Momčilovič M. Borisav, Markovič K. Pe­
tar, Metikoš A. Mirko, Misura P. Mato, Muhalič V. 
Omer, Milič M. Kosta, Mitrovič Ž. Nenad, Miščevič M. 
Marko. Marič N. Rajko, Markovič O. Desimir, Maksi­
movič Č. Zlatomir, Mitrič R. Đorđe, Milkovič B. Ivan, 
Mihajlovič D. Zoran, Milivojevič S. Mirko, Mirkovič M. 
Miloš, Mirkovič I. Ranko, Miloševič D. Zdravko, Marič 
R. Slavko, Marinkovič D. Radovan, Marinkovič M. Živ­
ko, Marovič L. Aleksa. Matič Ž. Ivan, Milosavljevič Ž. 
Miloš, Milosavljevič J. Antonije. Milovanovič S. Voji­
slav, Mirkovič D. Đurađ, Mutavdžić T. Božidar, Mar­
janovič N. Fabijan, Matič B. Pero, Nesladek V. Ivan, 
Nikolič M. Dušan, Nikolič D. Miodrag, Nikolič L. Vu- 
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kosav, Nedeljković M. Aranđel, Ni-kolić D. Stojadin, 
Nogić P. Ljeposav, Nedeljković I. Svetislav, Nedeljković 
V. Živojin, Nešič D. Mihajlo, Ostojič D. Živojin, Os- 
stojić R. Jovo, Ostojič B. Stevo, Obrazovič P. Da­
ne, Oračič A. Duro, Ostojič S. Dragutin, Pantelič 
D. Novak, Pavič Ž. Dušan, Pertrović V. Milosav, 
Pantič V. Stamenko, Popovič M. Ljubomir, Puš- 
karič M. Stjepan, Pantič Ž. Branivoj, Pavkovič B. 
Branko, Paunovič V. Milutin, Prodeus P. Stevo, 
Petrovič M. Veličko, Petkovič R. Tihomir, Petrovič S. 
Mladan, Pandurovič P. Milovan, Paunić V. Radivoj, Pe­
nič F. Anton, Perga J. Pavle, Perič M. Nikola, Petro­
vič V. Ivanko, Popovič M. Mirko, Popovič S. Duro, 
Poznanovič B. Dragomir, Petrovič J. Ilija, Radovanovič 
M. Čedomir, Romanič M. Tihomir, Radovič D. Vasilije, 
Rudič M. Branko. Radosavljevič Ž. Dragomir, Bakar J. 
Duro, Radakovič D. Mile, Radoševič V. Vido je, Rastija 
T. Marko, Rajkovič Č. Života, Rašič M. Milivoje. Radič 
P. Milan, Radivojevič N. Aleksandar, Rankovič K. Jo­
van, Raševič V. Živorad, Raškovič M. Nedeljko, Reljič 
Ž. Vladan. Ristič Ž. Dragoljub, Rosič V. Budimir, Rosič 
Ž. Dragoljub, Rusmir S. Ignjatije. Stefanovič R. Milo-: 
sav, Stankovič B, Borisav, Stojčevič J. Živojin, Stepa­
novič V. Jelenko, Srdič N. Mdan, Savič N. Radosav, 
Sedlaček J. Petar, Sertič M. Ivan, Sibinčič V. Ivan, Si* 
mič I. Jovo. Simič D. Miodrag, Sovilj M. Petar, Stefa* 
novič M. Vlastimir, Stojkovič A. Ivan, Štrepački N. Lu­
ka, Švedar J. Drago, Sarajlić I. Stjepan, Severgovič M.' 
Stjepan, Simeunovič S. Slobodan, Stančetić Ž. Drago* 
ljub, Sikora A. Jaroslav, Šipič V. Tihomir, Šoštar M. 
Ivan, Štekovič V. Ljuban. Ševo A. Dušan, Šijan D. Sve* 
tozar, TabakoVič M. Slobodan, Tanasic N. Zdravko, Ta­
dič N. Pavle, Tatič B. Živanko, Trišič Л Vojislav, Ta* 
nasič M. Radosav, Tomič M. Ivan, Trmošljan I. Mihaj­
lo, Tufegdžič D. Živko, Teodorovič M. Đorđe. Tesano* 
vič M. Novak, Topuzovič A. Božo, Tošič L. Živko, Tri* 
,vič M. Dragan, Turudič M. Petar, Vasić I. Savo, Vasi* 
Ijevič K. Vojislav, Vasič M. Živan, Vasiljevič P. Veli* 
mir, Vilotič B. Stevan. Vilotič S. Milutin, Vojnovič B, 
Dušan, Vojvodič N. Trifun, Vojičič S. Milan. Vukosav* 
Ijevič 'n . Vlado, Vesič N. Spasoje, Viljeväc V. Ivan,- 
Vuga M. Petar, Vujanac M. Milan, Vukosavljevič P. 
Spasoje, Vujnović I. Milan, Vračarič K. Veselin. Zebec 
M. Vidosav, Zarič J. Jovo, Živković S. Franjo i Žunič 
T. Ljubomir.

Br. 37
Beograd, 20. siječnja 1947.

Tajnik, PredsjedniK,
M. Peruničič, s. r.. dr I. Ribar, s. r«

PREZIDUUM

Narodne skupštine Federativne Narodne 
Republike Jugoslavije

na temelju člana 2. stava 2. Zakona o ordenima J meda­
ljama odobrava nar.edbu br. 64. Štaba II. armije od 3. 
novembra 1945. gofline.

kojom se za pokazana hrabrost u toku narodno* 
oslobodilačke borbe odlikuju

ORDENOM ZA HRABROST:
majori: Dragovič S. Dušan, Đurašević Đ. Vojislav, 

Juakovič M. Mičun, Kuljača L. Boško i Mašanovič M. 
Krcun;

Petak, 11. srpnja 1947.

kapetani: pogičevič M. Milinko, Kovačevič V*, 
Branko i Tiodorovič M Mihailo;

poručnici: Barović B. Blažo i Boškovič F. Pejo; 
kom. baterije Bulajič P. Blažo;
poručnici: Dokič M. Milič, Dukanovič M. Dušna 

i Jovanovič V. Milovan;
komesar čete Kazelič S. Momčilo;
poručnici: Marojevič M. Obren, Miljanič M. Risto, 

Miloševič M. Mirač, Mraovič P. Ilija, Pejovič P. Kosta, 
Radulovič V. Miloš, Raičevič B. Mileva, Rakočevič M* 
Miladin, Radulovič M. Risto, Stojovič S. Spasoje i Va* 
sovič P. Božidar;

zam. kom. četa Aleksič P. Blagoje;
potporučnik Backovič N. Jakša;
adut. med. san. Jokanovič S. Milorad; 
potporučnik Fustič J. Vojin;
ob. oficir Grujič M. Veljko;
potporučnici koljenšič S, Radomir i Lalič J. 

Mihailo;
pom. kom. čete Obradovič M. Radojka;
ref. seks. gar. p. Perovič S. Blagoje;
ref. seks. gar. p. Perovič S. Blagota;
potporučnici: Miranovič L, Vojo, Stojanovič S. Vla­

do i Vujošević T. Mitar;
zastavnici: Aleksič M. Milorad i Baturan M. Jovan; 
ob. oficir bat. Boškovič B. Petar;
vodni oficir Borota G. Nikola;
zastavnik Bjelanović Đ. Veselin; 
vodnik voda Bulatovič N. Petar; 
vodnik I. čete Cudović V, Dušan; 
zastavnik Đurović M. Vidosava; 
v. d. delegata Đurišič D. Radosav; 
struč. of. bat. Filipovič L Dušan; 
zastavnik Hercegovič J. Lovre, 
vodnik voda Jovanovič F. Kosta; 
šifrant div. Kolenko J. Marija; 
vodnik voda Markovič P. Lakič; 
zastavnik Miloševič S. Mirko; 
vodnik 2. čete Milačič V. Zeko; 
vodnik u mitr. četi Mihajlovič P. Miomir;

; vodnik I. čete Neškovič V. Savo; 
zastavnik Popovič R. Mitar; 
vodnik Radovič R. Radoš; 
zastavnik Radoševič M. Vasilije; 
zastavnik Šaranović Đ. Spaso; 
vodni oficir Vojvodič O. Risto; 
vodnik voda Vučinič O. Milutin; 
st. vodnici: Boškovič J. Vladislav, Cimbaljevič V.

Velimir. Giljan P. Krsto, Mezič M. Janja, Mirkovič M. 
Miloš, Ninkov M. Novak, Poleksič J. Radosav, Radovič 
R. Vojin, Vasiljevič P. Stevo i Voratovič J. Luka;

pom. sanit, bat. Vukičević I. Bosiljka;
vodnik Nikolič T. Milenko;
vode odeljenja: Perovič L. Blazo i Rudovič V. 

Jovan;
ml. vodnik Laketič M.. Raško;
desetari: Kremanovič M. Radisav, Marsenič M. Ra­

dosav, Nedič M. Sava i Ostojič S. Gojko;
borci: Jankovič F. Ivan; Vasovič Božo, Vukovič M. 

Lakič i Vučinič V. Milanko.

Br. 34.
Beograd, 20. siječanj 1947.

Tajnik, Predsjednik,
Mile Peruničič, s. r. dr Ivan Ribar, s. r.
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PREZIDIJUM
Narodne skupštine Federativne Narodne 

Republike Jugoslavije
na temelju člana 2. st. 2. Zakona o ordenima i me-’ 

daljama odobrava Naredbu br. 45 Štaba II. armije od 
26. rujna 1945.

kojom se za pokazanu hrabrost u toku narodno- 
oslcbodMačke borbe odlikuju

ORDENOM ZA HRABROST:
Aleksič D. Stanko, Andric A. Anton, Anrašič A. 

Milan, Argutina M. Đuka, Arsenic N. Stevo, Arsenic 
M. Zlata, Alinčič B. Dttkan, Barišdć I. Đuka, Basanić J. 
Petko, Belašić I. Cvetko, Bisić S. Slavko, BlažinaA. Luce, 
Blečić V. Slavan, Bobič S. Dane, Borič S. Marko, Bor-; 
janič M. Stanko, Bosanac N. Jovo, Borjan S. Miloš, 
Bogatič S. .Marko, Blazina A. Slavko, Brnčič M. Mate, 
Bobič V. Mile, Bobina N. Ivan, Bojčič I. Ante, Broz D. 
Dragutin, Buršič M. Ante, Brlek A. Milan, Bukovič 
V. Marica, Bunčić R. Mihajlo, Božič M. Pero, Babič 
Dure, Babič Milan. Bajevič Milan, Bijug Filip, Bosanac 
L. Lazo, Bosanac M. Stevo, Bošnjak L. Dušan, Budi- 
savljevič Dušan, Bukvič M. Dušan, Bahorič M. Josip, 
Basta M. Dara, Basara M. Miloš, Bartel; Ertore. Bena- 
zič I. Milan, Benkovič J. Žarko, Bobijac A. Aleksa, 
Blažič V. Josip, Bogdanovič D. Bika, Baričevič J. Joso, 
Bevanda N. Božo, Blažič V Tomo, Bratoš Ratomir, Bro- 
zičevič R. Rafa, Bogateč A. Josip, Crnja I. Ivan, Crno- 
kraka J. Marija, Cetina Đ. Janja, Čapurdija J. Duro, 
Čuk P. Uroš, Čus M. Franjo, Četlajić I. Dušan, Čuk N. 
Mileva, Čuk M. Savka, Dagustin I. Ivan, Damjanovič 
P. Augustin, Dokmanovič D. Božo, Dragaš N. Ilija, Dra- 
kulič M. Vlado, Drenčič M. Bazilijo. Draganič C. Lazo, 
Dobrič J. Stevo, Dobrijevič S. Milka, Dudukovič V. Sve­
tozar, Dunato N. Nikola, Dvoka I. Stevo, Dejanovih P. 
Nikola, Duda K. Josip, Diminič M. Dušan, Dimič T. So­
fija, 'Delak S. Veljko, Đaković J. Rade. Draganjac I. 
Franjo, Drndič E. Ante, Drndič E. Ljubo, Dragosavac 
J Mile, Ečimovič A. Tomo, Dukič D. Dane, Fabul Vi-: 
torio, Franović B. Božo, Flego I. Ivan, Forga I, Josip, 
Fumič M. Katica, Furlan L Drago, Furjanič J. Ivan, 
Fuštar S. Stanko, Gabrič D. Duro, Gačeša M. Duro, 
Gašparovič M. Ivan, Gobac D. Dragutin, Gojsević Đ. 
Miloš. Glumčič D. Milan, Glumpak M. Petar, Golja V. 
Anton, Grbac M. Branko, Grijakovič P. Vladimir, Gvo- 
zdenovič J. Miloš, Gorski D. Feliks, Grijakovič M. Vo- 
jin, Gjiila J. Josip, Gjiurici Antonio. Habuš J. Viktor, 
Hržič L. Ljupko, Hotko M. Ivan, Hrvatin F. Darko, 
Ivoševič I. Rade. Ivoševič P. Branko, Ileš J. Franjo, 
Iljinčič N. Pero. Ivanič I. Stjepan, Jezič J. Zvonko Han- 
ko, Jurišič I. Vlado, Jagetič P. Sava, Jakšič N. Miša, 
Jančič M. Jose, Juričič J. Juraj, Jurec S. Ciril, Jakovo- 
vič D. Branko, Jenko F. Franjo, Jocič N. Ljubinko, Jor- 
gič V Božo, Jovič M. Jovo, Janoševič S. Stojan. Jelič 
M. Antun, Jovanovič S. Svetislav, Jovičič Tanasija, Jo- 
zič P. Antun, Kušnjašič J. Marija, Krošnjar P. Milan, 
Kosanovič’ N. Pero, Kruljac J. Hubert, Kalčič G. Božo, 
Kacijan J. Viktor. Karasman J. Ivan, Klaričič P. Dinko, 
Kraguljac S. Milka, Kukolj S. Ljuban, Kačar I. Mirko, 
Karas T. Duro, Kaloček V. Anrija, Katič P. Ivan, Knapič 
D. Marija, Kneževič M. Mile, Klaričič P. Momčilo, Kni­
fic S. Vlado, Kosanovič M. Gojko, Kosič A. Anton. Ko­
vačevič F. Slavko, Kovačevič J. Stanko, Kučanski S. 
Branko, Kulovič M. Bogdan, Kojič N. Bogdan, Kovače­

vič L. Lazo, Krivka J. Josip, Krpan A. Mato, Latinovič 
S. Tanasija, Labus L. Milan. Livada Ela, Lončarevič 
Stevo, Lončar M. Gavrilo, Lušičič S. Andre, Lužajič 
N. Duro, Lužanič N. Duro, Ladavec J. Vjekoslav, Lukič 
L. Dušan, Lazalič I. Ratko, Licul M. Aton, Lisica M. 
Nikola, Livada P. Dane. Ljubotica J. Lazo, Mandič J. 
Dragica, Marinovič D. Mato, Martinovski F. Rudolf, 
Matijevič N. Dragič, Matijevič M. Milovan, Matišić Š. 
Anđelko, Meandžija S. Dušan, Mihajlovič R. Boja, Mikec 
S. Franc, Miklič A. Mica, Mikič S. Milka. Milakovič S. 
Jovo, Milanovič A. Fabo, Milinkovič M. Jovo, Miletič 
B. Ivan, Mileusnič S, Mile, Miloševič M. Todor, Mila­
novič V. Božo, Minič D. Dušan, Mirkovič L. Branko, 
Mlinarec S. Franjo. Manojlovič L. Savo, Muselin S. 
Drago, Muselin J. Branko, Makarič D. Stevo, Majsto- 
rovič M. Milutin, Majstorovič G. Simo, Marič J. Luka, 
Milakič M. Nikola, Miketič S. Petar, Milenkovič L. Lju­
bica, Matijevič F. Zora, Matkovič B. Viktor. Mesič I. 
Josip, Mikulič T. Tomo, Miljenovič F. Silvijo, Mdjeno- 
vič S. Milica, Mladenič F. Miljenko, Molnar J. Duro, 
Mrda M. Duka, Maljkovič M. Milan, Manojlovič S. Stan­
ko, Mandič J. Zora. Masaroto Giusto, Maras Ivan i Ma­
tas J. Josip;

Naglič R. Anton, Novakovič S. Dušan, Novakovič R. 
Sofija, Njegovan J. Vajo, Ogrizovič M. Rade, Oreški 
M. Mato, Orozović L Savo, Obradović I. Dušan, Ogri- 
zovič D. Milovan, Opačič S. Mira. Opič J. Mato, Oreš- 
čanin S. Milan, Pajk F. Josip, Palamar P. Mile, Papo 
F. Stjepan, Petrič Orgelija, Peščica I. Milka, Pipič S. 
Vinko, Platiša D. Branko, Popovič M. Milan, Popovič 
M. Simo, Poščič P. Petar. Pičurič Ž. Milan, Popovič B. 
Dmitar, Popovič I. Milica, Perin J. Rudolf, Petrovič M. 
Roza, Petrinovič K. Zvonko, Piškulič J. Oskar, Pjevac 
D. Ilija, Pleše I. Ivan, Poljak S. Andelka, Predovič M. 
Jela, Prebičevič J. Milka. Privilegio Giorgio, Radan S. 
Kosta, Radanić Đ. Savo, Radakovič M. Mane, Radivo- 
jevič M. Nikola, Radmilovič I. Čedomir, Radovanovič 
A. Stjepan, Radivojevič G. Dušan. Radičevič A. Joso 
Radoševič N. Stevo, Ralič M. Milovan, Ranitovič R 
Rade, Rašeta N. Boško, Rašič B. Stevo, Rebč N 
Rade, Repulac Franjo, Resanovič T. Ljuban, Rodit 
N. Dušan, Roknič D. Vasilj, Rodič J. Petar, Ra­
divojevič G. Stevo, Radoševič G. Mladen, Račk 
M. Nikola, Radakovič N. Nada, Radovanlija J. Stanko 
Radovanlija D. Petar, Rajačič M. Milan, Rakič M. Anka 
Rapajič D. Bogoljub, Raspor I. Rafa, Ribar I. Nedelj­
ka, Salopek M. Jožo, Saftić I. Mate, Sekulič J. Ruža 
Sertič M. Franjo, Sikirica M. Stane, Simičič V. Mari­
jan, Simčič R. Ruža, Starčevič G. Nikola, Steričevič N. 
Dušanka, Stojisavljevič J, Marica, Sudič M. Andrija. 
Sumine N. Nikola, Sušanj J. Davorin, Sašon J. Albert. 
Sikirica B. Milutin, Skendžič J Ilija, Sljepčevič I. Stan­
ko, Srok A. Josip, Sršic A. Marko, Stijak P. Draga. 
Stojčič N. Nikola, Stojkovič M. Dragoljub. Stoponja 
P. Lazo, Šobašič Vlado, Sukič I. Nikola. Šantek M. 
Mato, Šarič J. Duro, Šaula J. Pero, Škorič M. Jelena, 
Škorič P. Stevo, Škundrič M. M-ičo, Šljivić Đ. Gorki, 
Šurla D. Duro, Švagel E. Franjo, Šaula J. Miloš, šaša 
P. Milojko, Šikič M. Martin, šimunjak J. Mirko, Špiler 
Marijo, Štefan B. Vilim, Štimac J. Mijo, Štrbo B. Alek­
sa, Tesla T. Simo, Todorovič Pero, Tomc J. Josip, To­
mič S. Rade, Tomič D. Stevan, Torbica V. Dragan, Tre- 
šnjič P. Dmitar, Trbovič L. Dmitar, Trbovič D. Rade, 
Tankosič J. Milan, Tepšić Đ. Milorad, Tintor G. Stevo, 
Todorovič Petar, Tomaševič M. Duro, Tomaševič S. 
Mičo, Tomič L. Danilo, Trešnjič J. Mila, Vajs H. Deneš, 
Vasiljevič P. Joco, Velimirovič S. Stanko, Vidič Đ. 
Ivan, Vinčič M. Rade, Vladisavljević Ž. Marica, Vučko­
vič J. Ilija, Vuiič M. Jeka, Vujaklija J. Luka, Vujin M. 
Mile, Vukelič N. Dragan, Vukosavljevič V. Milan, Vu- 
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kovic N. Jela, Vukovič A, Ivan, Vuletić S. Dragič, Vra-. 
čar D. Mile, Vraneševič D, Sofija, Vrbanac J. Marija, 
Vrbanac S. Ivica, Vrbos M. Tonček, Vrzič M. Pero, 
Vojvodič G. Dušan »Učo«, Vladušić D. Stojanka, Vuč-. 
kovic N. Rade, Vukašinovič A. Ivan, Vukelič M. Nikola, 
Vukovič I. Milutin, Zlatič G. Dina, Zorič L. Nedeljko,' 
Zdešič K. Zvonko, Zgombič J. Ivan, Zubovič P. Anto-: 
nije, Živković M. Duro, Župan G. Pave, Županih I. Pe- 
pica, Bogojevič M. Dragan, Vasiljevič G. Veljko, Go-: 
štimir H. Stojan, Gašparovič Jovan, Đurić D. Ozren, 
Dubičanac M. Joco, Ostojič V. Branko, Riđan Mile, 
Rodica J. Velimir i Romanič R. Pero.

Br. 25
Beograd, 20. siječnja 1947.

Tajnik Predsjednik
M. Peruničič, s. r. dr Ivan Ribar, s. r.

1Z,7EMADWSLU!B£N®11SI0VŠ
NARODNE NOVINE 

SLUŽBENI LIST NARODNE REPUBLIKE HRVATSKE

»Narodne novine«, službeni list Narodne Republike 
Hrvatske, u broju 56. od 19. lipnja 1947. objavljuju:

Uredbu o organizacijii šumarstva u Narodnoj Re­
public; Hrvatskoj.

U broju 57. od 20. lipnja 1947. objavljuju:
Uredbu o osnivanju Uprave za turizam Minfetarstva 

trgovine i opskrbe;
Uputstvo o uplati kod Narodne banke razlike koja 

se pojavi za izvršene prodaje u mjesecima siječnja—< 
ožujka 1947/za proizvode kojima se određuju jedin- 
stvene cijene;

Pravilnik o vodenju starateljskih knjiga;
Rješenje o evidentiranju i blokiranju za sjemen- 

ske svrhe sve zasijane površine ozime zobi.
U broju 58. od 24. lipnja 1947, objavljuju:
Pravilnik o odredivanju advokatima drugog sje- 

dišta kancelarije;
Pravilnik o programu i uvjetima polaganja advo- 

katskog ispita.
U broju 59. od 28. lipnja 1947. objavljuju:
Ukaz o proglašenju Šljunčare »Botovo« i Auto- 

mehaničkog poduzeča »Automehanika« u Splitu za 
poduzeča republikanskog značaja;

Pravilnik za izvršenje Uredbe o otkupu ü prometu 
sirove kože krupne domače stoke na području Narodne 
Republike Hrvatske;

Pravilnik o izmjeni Pravilnika o nastavi na Teh- 
ničkom fakultetu sveučilišta u Zagrebu od 24, ožujka 
1947. br. 18321-1-1947;

Pravilnik za proizvodnju i otkup žuke (brnistre);
Pravilnik o primanjima u naravi osoblja Mjnistar-: 

stva trgovine i opskrbe Narodne Republike Hrvatske.

URADNI LIST NARODNE REPUBLIKE SLOVENIJE

»Uradni list Narodne Republike Slovenije« u broju 
26. od 28. lipnja 1947. objavljuje:

Uredbu o osnivanju Agranomskog fakulteta na uni- 
verzlitetu u Ljubljani;

Uredbu o osnivanju komisije za fiskulturu pri Vladi 
Narodne Republike Slovenije;

Pravilnik o nagradama mosiocima autorskih prava’ 
za izvodenje li prikazivanje književnih i umietničkih' 
djela;

Pravilnik o višini autprskih honorara za književna,- 
umjetnička i znanstvena djela;

Naredbu o zaračunavanju troškova za zračenje’ u' 
Onkološkem zavodu Medtcinskog fakulteta u Ljubljani;1

Naredbu o dopuni Naredbe o osiguranju bij e tke 
flore.

SLUŽBENI LIST NARODNE REPUBLIKE ČRNE GORE
»Službeni list Narodne Republike Črne Gore« u 

broju 12. od 15. lipnja 1947. objavljuje:
Uredbu o osnivanju specijalnog školskog fonda pri 

gimnazijama i Visim osnovnim školama na području 
Narodne Republike Črne Gore;

PravUnik o novčaniim ekvivalentima za prinadlež* 
nosti u naravi;

Pravilnik o naplati troškova /a boravak i liječničke 
usluge o narodnim oporavilištima;

Uputstvo io rasporedivanju gradevtaskih radnika 
po grupama prema spremi i vrsti rada.
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Ispravak Uredbe o opčim načelima o kategori- 
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vrednih poduzeča lokalnog značaja-— 744

Ispravak st. 2. čl. 31. Zakona o konfiskaciji imo- 
vine j o izvršenju konfiskacije (Zbirka kri­
vičnih zakona, treče izdanje)------------- 744

Izdavač: »Službeni list FNRJ« — novinsko izdavačko poduzeče — Beograd Brankova 20. —, 
Direktor i odgovorni urednik Slobodan M. Ne šovič, Majke Jevrosime br. 20 — Tisak Jugosla- 

venskog tiskarskog poduzeča, Beograd


